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ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊÀ ÊÀÒÎËÈÖÜÊÀ 
ÖÅÐÊÂÀ ÑÂßÒÎÃÎ ÌÈÊÎËÀß  
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Ï²Ä ÎÏ²ÊÎÞ 
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UNDER THE  
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MOTHER OF GOD 
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June 7 – 2026 – 7 червня 
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From Clergy Days, Stony Point, June 1-3 
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CHURCH BULLETIN 

June 7 – 2026 – 7 червня 

ÖÅÐÊÎÂÍÈÉ Â²ÑÍÈÊ 
LITURGICAL SCHEDULE 

 

9:00 AM +Ray Kowalyk / +Роман Ковалик  
(Dr. Askold Mosijczuk) 

4:30 РМ +Wolodymyr, +Jaroslawa  
+Lesia Petriwskyj (Joanne Bader) 

 

7 червня: Н. ВСІХ СВЯТИХ 
June 7:    SUNDAY OF ALL SAINTS 

10:00 AM о. Чеслав Михайло Криса 
Fr. Czeslaw Michal Krysa – 1st Anniversary 

 

Monday, June 8 червня, понеділок 
8:00 АM За МИР в Україні 

For PEACE in Ukraine 
 

Tuesday, June 9 червня, вівторок 
No Liturgy – Нема відправи 

 

Wednesday, June 10 червня, середа 
8:00 AM +Іван Гусейко (донька) 

 

Thursday, June 11 червня, четвер 
8:00 АM За всіх хворих і немічних 

For all sick and suffering 
 

Friday, June 12 червня, п’ятниця  
8:00 АM Intention of Anthony Moreno 

Moleben – Молебень 
 

Saturday, June 13 червня, субота  
9:00 AM For Parishioners – За парохіян 
4:30 РМ +Hryhorij, +Maria, +Taras  

+Michael Sarachman (Joanne Bader) 
 

14 червня: Н.  СВЯТИХ УКРАЇНИ 
June 14:   SUNDAY OF ALL SAINTS of UKRAINE 

10:00 AM +Теофіль Морено (20 річ.) 
+Teofilo Moreno – 20th Anniversary 

 

Вічне світло горить за мир в Україні 
Eternal Light burns for peace in Ukraine 

 

Eternal Light Honoring Mother of God 
burns for Special Intention  

(Maria Petryshyn) 
 
 

 

St. Nicholas Ukr. Cath. Church 
 

Церква Святого Миколая 
(Під Опікою П.Д.М.) 

 

ПОРЯДОК СВ. ЛІТУРГІЙ 
 

2026 Stamford Bishop’s Appeal 
Each member of our Parish is also a member of the 
Eparchy and should support and participate in this 
fundraiser. We received these contributions:   

 

Volodymyr & Maria Fedak - $100.00 
Peter & Olga Pucak - $100.00 

Karen Kozlowski - $100.00 
Roman & Christine Konowka - $100.00 

Yurii & Nataliia Zvarych - $100.00 
Roman & Lyuba Khoma - $50.00 

Anna Hanicki - $50.00 
Irene Grassman - $30.00 

 

Total collected as of June 4, 2026 - $4,711.00 
 

2026 Goal 
for St. Nicholas Parish - $7,500.00 

Still needed to reach our goal - $2,789.00 
Дякуємо за Пожертви! 

Thank you for your donations! 
 

$500 - LUC Scholarship Opportunity 
 

The Niagara Frontier Council of the League of 
Ukrainian Catholics is proud to sponsor its Annual 
Monsignor Paul Iwachiw Scholarship. This $500 
scholarship is available to any current and active 
member of our Ukrainian Catholic community who is 
also attending a private high school, presently en-
rolled in a college or university, or a prospective 
college student in the Fall of 2026.  Applications are 
available from any of our local Ukrainian Catholic 
parishes (Buffalo, Kenmore, Lackawanna, Lancas-
ter), and the deadline to apply is Wednesday, July 1, 
2026.  All parts of the applications must be complet-
ed to be considered.  If you have any questions, 
please contact Susan Szczublewski  

at (716) 435-9384 or email:  
susanszczublewski@gicsd.org. 

  
 
 

 
 

================================================================= 
 

 Proud to Support 
St. Nicholas Ukrainian Catholic Church 

  
Buszka Funeral Home 
Director Peter D. Stachowski 

 

2005 Clinton Street at S. Ogden, Buffalo New York 14206 
 

(716) 825-7777    www.buszkafuneralhome.com 
Another location at:  

2085 Union Rd., West Seneca, one block North of Clinton. 
 

New spacious location, fresh and modern facility. 
On site Chapel is separated from large viewing 

rooms. Lower level has a new café plus a reception 
hall for family use. 

================================================================= 

Сердечна подяка усім спонсорам! 
=================================================================   

 

================================================================= 
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================================================================= 

Thanks are extended to all Sponsors! 
================================================================= 
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Become a member of Ukrainian FCU and save money with 
lower rates on loans, make money with higher interest on 

your  savings, and save time with 
our convenient online services! 

 

PERSONAL & BUSINESS FINANCIAL SERVICES 
SAVINGS & CHECKING ACCOUNTS | SHARE 

CERTIFICATES | MONEY MARKET | IRA | LOANS | 
MORTGAGES |VISA CREDIT & DEBIT CARDS | 

MONEYGRAM | INTERNATIONAL AND DOMESTIC WIRE 
TRANSFERS | ONLINE SERVICES | 

|NOTARY PUBLIC | TRANSLATIONS |SCHOLARSHIPS| 
 

ПЕРСОНАЛЬНІ ТА БІЗНЕСОВІ ФІНАНСОВІ ПОСЛУГИ 
ОЩАДНІ ТА ЧЕКОВІ РАХУНКИ | СЕРТИФІКАТИ | M.M |  

ПЕНСІЙНІ РАХУНКИ | ПОЗИКИ | КРЕДИТИ НА  
НЕРУХОМІСТЬ | ПЛАТІЖНІ КАРТКИ VISA | MONEYGRAM | 

ГРОШОВІ ПЕРЕКАЗИ | ЕЛЕКТРОННІ ПОСЛУГИ  
|ПОСЛУГИ НОТАРІУСА| ПЕРЕКЛАДИ|СТИПЕНДІЇ| 

 

Buffalo Branch 
Ukrainian Home Dnipro 

562 Genesee Street 
Buffalo NY 14204 

(716) 847-6655 
www.ukrainianfcu.org 

Amherst Branch 
Ellicott Creek Plaza 

2882 Niagara Falls Blvd 
Amherst NY 14228 

(716) 799-8385 
www.ukrainianfcu.org 

Business Hours 
Closed Wednesdays, 
Зачинені по середах 

Mon., Tuesday, Thursday 
| 9:30 am - 5 pm | 

Пон., вівторок, четвер 
Friday / П'ятниця 
| 9:30 am - 6 pm | 

Saturday / Субота 
| 9 am - 1 pm | 

Business Hours 
Closed Mondays, 

Зачинені по понеділках 
Tuesday - Thursday 

| 9:30 am - 5 pm | 
З вівторка по четвер 

Friday / П'ятниця 
| 9:30 am - 6 pm | 

Saturday / Субота 
| 9 am - 1 pm | 

 

Membership subject to eligibility.  
Federally insured by NCUA. 

 

=========================                                 ======================= 
 

DNIPRO               ДНІПРО 
 

Ukrainian Cultural Center 
 

562 Genesee St. Buffalo, NY 14204    856-4476 

www.UkrainiansOfBuffalo.com 
facebook.com/DniproUkrainianCulturalCenter  

 
 

Lounge is OPEN every Friday 5-9 pm.  
Підтримайте Ваш Народний Дім 

 

Dear Niagara Frontier Council LUC member: 
 

Just a quick reminder, if you have not yet 
paid your 2026 LUC dues of $10.00, they are 

payable now.  
 

Checks can be written to  
LUC National Board  

and sent to either  
  

Ihor Pereyma 
38 Lester St. 

 Buffalo, NY 14210 
 

or 
  

Elaine Nowadly 
140 Royal Coach Rd 

West Seneca, NY 14224 
  

Thank you,  
  

Elaine Nowadly, President 
Niagara Frontier Council 

 

IMPORTANT – ВАЖНЕ 
 

Please be advised that during the 
summer months (at least) there will be a 
change in the liturgical schedule.  

Once a month, the Saturday 4:30 Liturgy 
will be on Sunday, either at 8 am or at 
noon. Please voice your opinion of which 
would be better. Usually, it will be near the 
end of the month.  

Next such change will be on June 27th.  
 

 Підчас літних місяців одна недільна 
Св. Літургія не відбудеться у суботу о 
4:30, але радше у неділю о 12 год, або 
часами на 8 год. рано. 

Наступна зміна буде 27 червня. 
Надіюся, чо це не справить великих 

трудностий, Дякую! 

Clergy Days, June 1-3 
(See back cover for photos) 

STONY POINT, NY — The clergy of the Ukrainian 
Catholic Eparchy of Stamford gathered June 1–3 at the 
National Shrine of Mary Help of Christians Don Bosco 
Retreat Center in Stony Point, New York, for the annual 
Spring Clergy Days, which this year focused on the theme 
“The Holy Sacraments of Our Church.” 

The gathering provided an opportunity for prayer, 
continuing formation, fraternity, and discussion of 
important pastoral initiatives within the Eparchy. 

The principal presenter for the Clergy Days was Very 
Rev. Archpriest Teodor Czabala, Pastor of Sacred Heart 
Church in Johnson City, New York, who also serves as 
Administrator in St. Nicholas in Elmira Heights, NY and 
Ascension Church in Sayre, PA. He offered a series of 
conferences exploring the foundational elements of the 
Divine Liturgy and the Holy Mysteries. Through engaging 
presentations and discussions, Fr. Czabala examined the 
theological meaning and structure of the Church’s 
liturgical life, encouraging the clergy to celebrate the Holy 
Mysteries with dignity, fidelity to the liturgical tradition, 
and careful attention to the rubrics. 

A highlight of the gathering was the celebration of the 
Divine Liturgy on Tuesday morning, presided over by 
Most Rev. Paul Chomnycky, OSBM, together with the 
priest jubilarians of the Eparchy. During the Liturgy, the 
homily was delivered by Very. Rev. Mitered Priest Michael 
Bundz, Pastor of St. Volodymyr Ukrainian Catholic 
Church in Utica, New York, who shared his personal 
vocation story. 

Following the Divine Liturgy, the clergy gathered with 
Bishop Paul and the jubilarians for the traditional annual 
group photograph. 

The final conference was presented by Very Rev. 
Bohdan Tymchyshyn, Rector of St. Basil Seminary, who 
introduced the Eparchial Pre-Cana Marriage Preparation 
Program scheduled to begin this summer. Fr. 
Tymchyshyn outlined the goals and structure of the 
initiative, which seeks to strengthen marriage preparation 
throughout the Eparchy and provide engaged couples 
with a solid spiritual and practical foundation for Christian 
family life. 

The Spring Clergy Days concluded with a celebratory 
dinner in honor of the jubilarian priests, recognizing their 
years of faithful service to Christ, His Church, and the 
people entrusted to their pastoral care. 

https://www.stamforddio.org/home/stamford-
eparchy-clergy-gather-for-spring-clergy-days-2026 
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«У час війни людина знаходить сенс,  
коли захищає життя», — Блаженніший Святослав 

4 червня у просторі ZENYK ART GALLERY у Львові 
відбулася зустріч інтелектуального циклу «ZAG: Сен-
си» на тему «Окопний Господь: як не втратити Бога 
на війні?». У центрі розмови були питання віри, люд-
ської стійкості та присутності Бога в умовах війни. 
Учасники дискусії шукали відповіді на непрості запи-
тання: як не втратити віри, коли поряд смерть, втрата 
і постійна небезпека? Чи може війна мати сенс і як пе-
реживати втрати? Якою є роль людини у протистоян-
ні добра і зла, що становить духовну опору для Укра-
їни сьогодні та що чекає на українців й українок далі? 

Учасниками зустрічі стали Отець і Глава УГКЦ Блаж. 
Святослав, військовий капелан, письменник і мисли-
тель о. Андрій Зелінський, а також письменник, воїн 
і ветеран Артур Дронь. Модерував бесіду директор 
Дому Франка Богдан Тихолоз. 

Відкриваючи подію, засновник ZENYK ART GALLE-
RY, меценат і автор ідеї проєкту «Сенси» Зіновій Ко-
зицький наголосив, що ця зустріч особлива, адже сто-
сується найважливішого — людини, Бога та України. 

«Сьогодні в центрі нашої події буде духовність у час 
важких випробувань, духовність у час війни, питання 
віри, питання стійкості, питання перенесення втрат, 
питання Бога. Як поряд зі смертю, трагедіями і трав-
мами не відмовитися від Бога в час війни? Яка духов-
на міць, духовний стрижень України?» — такими пита-
ннями окреслили межі дискусії організатори зустрічі. 

Модератор Богдан Тихолоз наголосив, що розмова 
відбуватиметься як діалог рівних, — «рівних із рівни-
ми, бо ми таки рівні перед Господом». Саме тому учас-
ники зустрічі спробували разом осмислити непросту 
тему віри в час війни через особистий досвід, духовне 
осмислення та розмову про людську вразливість, 
втрати, сумніви і надію. 

«Бог і війна» 
Перший тематичний блок дискусії — «Бог і війна» — 

розпочався із фундаментального питання: що таке 
віра? 

Блаженніший Святослав наголосив, що віра пере-
довсім є живим стосунком між людиною та Богом, і 
джерело цього зв’язку походить від самого Бога. 

«Віра — це стосунок. Найперше — стосунок людини 
з Богом, але найцікавіше, що початком, джерелом віри 
є стосунок саме Бога до людини, якщо людина його не 
втратить, то з нею можуть статися дивні й неймовірні 
речі», — сказав Глава УГКЦ. 

Письменник Артур Дронь продовжив думку Блажен-
нішого, наголосивши, що віра не зводиться лише до 

визнання існування Бога, а передбачає постійний 
внутрішній рух і взаємодію. 

«Віра, якщо ми говоримо про віру в Бога, — це не 
просто доконаний факт, не просто визнання, що щось 
існує, а це процес, спілкування, стосунок; не тільки 
факт, не тільки прийняття чогось, а прийняття і про-
цес спілкування з тим, у що ти віриш. Бо без цього 
процесу саме прийняття факту не є до кінця правди-
вою вірою», — зазначив Артур Дронь. 

Натомість військовий капелан о. Андрій Зелінський 
запропонував ще один вимір розуміння віри — здат-
ність дивуватися і не втрачати відкритості до Божої 
присутності. 

«Віра — це ще також подив. Для мене дуже важливо, 
щоби віра дивувала, бо те, що не дивує, стає очевид-
ним, а Бог не може бути заручником очевидності. Ми, 
коли стаємо заручниками очевидності, втрачаємо си-
лу рухатися до істини. Бог — це краса, навіть на війні, 
і вона дивує», — зауважив священник. 

На перший погляд, просте питання про віру викли-
кало «найсильніші відповіді» й задало тон подальшій 
розмові про Бога, людину та війну. 

Відповідаючи на запитання про Божу присутність 
у час війни, Блаженніший Святослав наголосив, що 
Господь є найперше особою, яка будує стосунки. 

«Господь наш, якого Артур назвав „окопним“, вхо-
дить у стосунок, у спілкування, він ніколи не мовчить. 
Із Божого об’явлення ми знаємо, що наш Бог не є ні-
мим… Ми можемо з певністю ствердити: Він не поки-
нув нас у час війни — Він присутній. І це досвід, мож-
ливо, всіх нас, бо війна — це абсолютно радикальна 
протилежність до того, ким є Бог». 

Блаженніший Святослав наголосив, що війна — най-
більший абсурд, вона святотатська, а Бог — найвища 
Істина. Він також поділився особистим досвідом 
відвідин військового шпиталю на початку повномас-
штабної війни, коли особливо гостро відчув присут-
ність Бога серед людського страждання. 

«Ми віримо у воплоченного Бога, який став люди-
ною. Ми віримо у страждаючого Бога, який навіть в 
абсурді війни нас не покинув. У крові, у боях, у ранах, 
у травмах, у стражданнях — там присутній мій Гос-
подь», — закцентував він. 

Водночас Предстоятель пояснив, що війна не 
походить від Бога, а є наслідком людської свобо-
ди, яка може бути використана і для зла. 

… Я щодня прошу: „Боже, зупини війну“»,  
— додав Глава Церкви. 

(Департамент інформації УГКЦ) 

 
  

 CHURCH KITCHEN is now CLOSED 
Check with us later – Things might change. 

 Thank you for your help and patronage! 
 Thanks are extended to all volunteers! 

 

 Coffee Hour - Usually Every Sunday after Liturgy 
in Church Hall.  

See you there! 
HAVE A BLESSED DAY!!! 

 

================================================================= 

Sunday of All Saints 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Неділя Всіх Святих 
 

================================================================= 
 

Ukrainian American Freedom Foundation  
501C3 Tax Deductible Charity accepting donations. 

Renovate     Humanitarian 
Dnipro            Aid to Ukraine   

 
 

UAFF-Dnipro 562 Genesee St. Buffalo, NY 14204 
www.UkrainiansOfBuffalo.com 

facebook.com/UkrainiansOfBuffalo.com 
(716) 847-1281 

Організація Оборони Чотирьох Свобід України 
ODFFU – Buffalo, NY – Branch # 22 

Emil Bandriwsky, President 
 

CHURCH BULLETIN is published weekly. 
Deadline for information is Thursday evening. 

ÖÅÐÊ. Â²ÑÍÈÊ видається тижнево. 
Інформації просимо подавати до четверга. 

 

SAINT NICHOLAS 
UKRAINIAN CATHOLIC CHURCH 

ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊÀ ÊÀÒÎËÈÖÜÊÀ ÖÅÐÊÂÀ 

ÑÂßÒÎÃÎ ÌÈÊÎËÀß 
(Ï²Ä ÎÏ²ÊÎÞ ÏÐÅ×ÈÑÒÎ¯ 

Ä²ÂÈ ÌÀÐ²¯ ÎÄ²Ã²ÒÐ²¯) 
 

 Par. E-Mail:  - stnbuffalo@gmail.com 
  Web Page:  - http://www.stnbuffalo.com 
  Dioc. Web:  - http://www.stamforddio.org 
 

308 Fillmore Avenue, Buffalo, N. Y. 14206 
Rectory: (716) 852-7566 

 Fax: No fax number 
Kitchen: 852-1908 

 In Emergency call: 
 (716) 830-3920 

 

 

 Confession: Before Liturgies 
 Сповідь:  Перед Св. Літургіями 
 Baptism:  By appointment 
 Хрещення:  За домовленням 
 Marriage:  Contact 6 months in advance 
 Вінчання:  Голоситися 6 місяців скорше  

 

Religion classes – Релігійна Програма 
See bulletin for scheduled dates. 

 

Ministry to the sick – Опіка над хворима 
Family members should call the Rectory 
Родина повинна повідомити священика 

 

IN EMERGENCY CALL ANY TIME 
В разі потреби завжди можна закликати 

 

V. Rev. Marijan Procyk, pastor 
 
 

Please call if you are Hospitalized, 
Homebound and need a priest.  
Ïðîñèìî çàêëèêàòè ÿêùî âè ó 

ë³÷íèö³ àáo ïðèêîâàíi äî ëiæêà! 



(From “Good Samaritan” cont.) 
The strength and the happiness of any man or 

woman consists in finding out the way in which God 
is going, and going in that way too.  We are restless 
in our hearts until we are at peace with God… for His 
one Word is the name we give to our restless 
yearning.  What matters most is not our knowledge 
about God, but rather our knowledge OF God. I am 
reminded how blessed I am to have this knowledge 
OF God, because of a man I have known and loved 
all of my life.   Through every sacrifice, my father has 
shown me the endless virtues that come from loving 
others.  And that example has brought me closer to 
God, each and every day.  When we were children, 
how many times did we repeat the word "father" or 
"dad"?  Each repetition established a new 
confidence in their presence… not because we were 
thinking about security, but rather by virtue of our 
experiencing a genuine relationship with our fathers.  
As I was growing up, I remember my Dad telling me 
about many wonderful things.  He gave me a great 
deal of good advice that has lasted the test of time.  
My father does not tell me how to live.  He lives and 
lets me learn from his example.  Recently, I have 
started to reread a wonderful book, one that I have 
read several times before, but I still learn something 
new every time.  This book is a beautiful love story 
about a father and his love for his children.  It speaks 
of his desire to be with his children even when they 
do not always make time for him.  It expresses the 
genuine love this father has for all of his children, 
and the suffering that he sometimes goes through 
when his children go astray.  But this book is also 
filled with many wonderful passages and stories, 
that are overflowing with a wealth of knowledge and 
speak of goodness; exemplifying such exuberance 
in how we should all live our lives for one another.  
This book identifies with a loving father who tries to 
teach his children by giving them guidelines and 
examples to follow.  And every page is beautifully 
illustrated with various levels of devotion and tender 
moments of love experienced first hand.  The name 
of the book, in case you may be interested in reading 
it, is "The Holy Bible", and the author is God, our 
Heavenly Father. 

A little boy was helping his father move some 
books out of an attic into more spacious quarters 
downstairs.  It was important to this little boy that he 
was helping his dad, even though he was probably 
getting in the way and slowing things down more 
than he was actually assisting.  But that boy had a 
very wise and patient father who knew it was more 
important to work at a task with his young son than 
it was to move a pile of books efficiently.  Among this 
man's books, however, were some rather large study 
books, and it was a chore for the boy to get them 
down the stairs.  As a matter of fact, on one 
particular load, the boy dropped his entire pile of 
books several times.  Finally, he sat down on the 
stairs and wept in frustration.  He was not doing any 
good at all.  He was not strong enough to carry the 
big books down such a narrow stairway. And it hurt 
him to think that he could not do this for his dad.  
Without a word, the father picked up the dropped 
load of books, put them into the boy's arms, and 
scooped up both the boy and the books into his 
arms, and then carried them down the stairs.  And so 
they continued load after load, both very much 
enjoying each other's company... 

Love is not just action. Love is sacrificial action. 
Love always pays a price. Love always costs 
something. Love is expensive. When you love, 
benefits accrue to another's account. Love is for 
you, not for me. Love gives… it does not grab. So it 
is with God's love. It is sacrificial. For God did not 
send his Son into the world to condemn the world, 
but to save the world through Him. Love is the choice 
we must make every day, regardless of the sacrifice 
… and how many times have our own fathers shown 
us such genuine examples of love?  Let us often 
consider their lessons of love. The countless hours 
and constant care they put into nurturing and 
shaping our lives for the better.  They received us in 
their hearts the very moment we were born into this 
world.  They united us with our Loving Father the 
instant we were baptized in His Grace.  And they 
carry a perpetual Light to overcome all darkness… 
that our Lord's Love may shine upon us always.   

Lord, Jesus Christ, Son of God, 
Have mercy on us! 

З радіо «Милосердний Самар’янин», 2003 
Прислів'я каже, що святі по землі не ходять. 
Твердження правильне, бо ж нема нікого дос-

коналого, нікого, що б завжди робив тільки доб-
ро, бо ми всі помиляємося. Усі стараємося іти 
дорогами справедливости, але почасто і сходимо 
з тих доріг. Не легко постійно збе-
рігати свій внутрішний спокій, 
контролювати себе, не ви-
бухати.  

Чи можемо, погля-
нувши надовкола се-
бе, знайти таких му-
жів і жінок, про яких 
моглиб ми сказати, 
що вони святі? Чи 
можемо інших коло 
себе вважати кра-
щими від себе, бо ж 
нам здається, що ми 
завжди на правильній 
дорозі, а то інші про-
виняються. Коли б так 
ми, кожного дня, кожної го-
дини, кожної хвилини, могли 
сказати оцю молитву, що святі 
отці часто відмовляли: «Господи Ісусе 
Христе, Сину Божий, помилуй мене грішного, або 
грішну», то ми б зрозуміли, що ми не кращі за 
інших, і що головно в нас повинна відбутися оця 
зміна, що поведе нас дорогою святости. 

Кожний день у церковному році присвячений 
святим. Спочатку християни почитали тільки му-
чеників і ісповідників, тих що вмирали або тер-
піли за віру, бо вони були прикладом як жити і як 
умерати за Христа. 

Ті, що жили бовгодним життям, не були окре-
мо почитані в церкві. Про них вважалося, що во-
ни виповнюючи свій обовязок, заслужили собі на 
царство Боже, але що ніякого окремого приз-
нання від людей тут на землі їм не потрібно. Вони 
зробили це, що повинні були зробити. Пізніше, 
коли минулися часи переслідування, і віра та 
любов поволи остигали, церква почала зачи-
сляти до святих усіх тих, що відзначалися хрис-

тиянськими геройськими чеснотами. І так маємо 
багато більше святих як днів у церковному році. 
Між святими у першу міру відзначається, Пре-
чиста Діва Марія, мати нашого Господа, про яку 
кажемо що вона чесніша від хирувимів і не-
зрівняно славніша від серафимів, а дальше 

маємо апостолов, пророків, муче-
ників, ісповідників, отців Цер-

кви, Христа ради юродувих, 
святих безсребреників і 

багатьох інших. 
Щоб не забути ні-

кого зі святих, щоб 
не поминути тих, 
яких людське око 
могло недоглянути, 
а людська пам’ять  
забути, Христова 
церква установила 
окреме річне свято, 

якого сьогодні свят-
куємо. Це неділя всіх 

Святих. Сьогодні згаду-
ємо тих, яких Господь при-

слав нам, щоб вони були сві-
тилами на дорозі, щоб ми не роз-

губилися. Вони виконали своє звдання, 
перейшовши свою дорогу не посоромивши Хри-
стового імени, а перед нами подібна дорога яку 
нам також потрібно перейти з відзначенням. І не 
важне, чи зробимо помилку на тій дорозі. Нема 
нікого досконалого і ми неє. Святі також не були 
досконалі. Але вони упавши могли піднестися і 
йти уперід уповаючи на милосердя Боже. По-
дібно і ми. По упадку піднесімся, перепросім і 
прямуймо до єдности з Господом, до святости. 

Ніхто не спасається сам і ніхто сам не буває 
засуджений. Бо якащо спасаємося, то ми на чолі 
тих, на яких мали вплив, які ідучи за нами дійши 
до місця де немає болізні ні печалі ні зітхання але 
життя безконечне, а якщо в наслідок свого невід-
повідного життя доведеться нам бути засуджені, 
то ми будемо стояти на чолі тих, на яких мали 
неґативний вплив, а які нам довір’яли і сліпо пря-
мували за нами. 



Не вистарчить бути охрещеними і миропо-
мазаними, і приступати часто до Пресвятої Євха-
ристиї. Для нашого спасіння потрібно троха біль-
ше. Потрібно святости. Святими зможемо стати 
тільки тоді, коли будемо старатися робити добро, 
не тому що мусемо, бо Господь нам це наказує, 
ані тому що інші нам так сказали, але тому, що 
любимо робити добро. Усі ми повинні взяти на 
себе свій хрест, тобто свої менчі чи більші тер-
піння і прямувати до святости, а по дорозі пома-
гати іншим, щоб і інші могли якнайкраще наслі-
дувати нашого Господа. Станьмо усім для усіх. 
Робім добрі діла завжди, бо добрі діла це най-
краща молитва, і просім святого Духа, якого 
зіслання на апостолів і на нас ми прославляли 
минулої неділі, щоб він дав нам силу зрозуміти 
наші завдання в житті. Просім його, щоб зійшов 
освятити наш нарід, і щоб нам приніс свій Мир, 
так дуже потрібний у сьогоднішні часи. Хай нам 
дасть зрозуміти, що в єдності є наша сила, та що 
єдности нема без любови і взаїмного прощення. 

Дорогі в Христі!  
Так як перші Хрестияни могли бути святими і 

ми можемо. Спосіб, як ту святість осягнути, на-
певно буде різнитися від їхнього способу, бо ми 
живемо у інакших обставинах, і кожний і кожна з 
нас є інакшою особистістю. Не сміємо і не мо-
жемо 100 процентово наслідувати когось, бо ні-
чого з того не вийде. Кожна особа своїм шляхом 
має прямувати до єдности з Богом, до синівства 
Божого. Для нас святі є тільки доказом що можна 
осягнути Царствпо Боже. Придивляймося їм 
пильно, але стараймося жити своїм життям лю-
бови. Хай усі в нас побачать Христа. Поможім 
тим, що потребують нашої допомоги і ми спов-
нимо закон Христовий. Таким способом будемо 
на добрій дорозі, щоб себе освятити, на дорозі, 
яка поведе нас до єдности з Богом, і напевно 
сповнемо завдання, що нам їх Учитель доручив. 

Щоб могти осягнути святість у нашому житті, 
ми мусимо плекати свою віру, старатися розу-
міти її вимоги, і жити нею. 

Віра є та, що провадить нас до Христа, яка ос-
таточно дає нам участь у Царстві Божім, дає нам 
можливість дійти до неба. Де те небо є, коли воно 

в дійсності приходить? Чи щойно після смерти, 
після того як ми багато натерпілися. Зовсім ні. 
Теєрпіння немає вартости, якщо Христос його не 
освячує. Смерть неє знищенням, бо Христос сво-
єю смертю на хресті смерть переборов. Той що з 
Господом постійно живе, той і по смерти з Ним 
буде жити, бо він насправді не вмре, а переста-
виться до Вічного Бо-
жественного життя, 
а той, що без Гос-
пода живе, і при 
життю він мерт-
вий, і смертю пом-
ре і не буде мати 
участи у Небесно-
му Царстві. 

Не шукаймо за 
небом десь там 
далеко у просторі 
чи в часі. Воно за-
чинається вже тут 
на землі з нашим 
зачаттям. Стаємо 
його учасниками 
при хрещенні, під-
тверджується ми-
ропомазанням, 
доказується 
євхаристією. 
Різниця між Не-
бом, в якому ми 
тепер повині пе-
ребувати, і небом 
яким у вічності бу-
демо втішатися є в 
тому, що ми тепер бо-
ремося за нього, а в майбутьності будемо його 
посідати в міру нашої досконалости. Небо, оте 
Царство Боже є в наших серцях, у нашому вну-
трішньому спокою, у нашій любові. 

Постараймося якнайкраще наслідувати нашо-
го Господа Ісуса Христа, який «витерпів хрест не 
звертаючи уваги на сором, і який возсів праворуч 
Божого престолу», щоб ми удостоїлися стати 
учасниками Царства Божого. 

Ті що в небі закликають нас, щоб не зважаючи 
на труднощі, ми мали перед собою тільки одне: 
Сповнювання волі Божої, а Бог нам завжди буде 
давати вистаршально ласки і сили. Св. Апостол 
Павло у листі до Коринтян так висловлюється: 
«Те, чого око не бачило, і ухо не чуло, що на думку 
людині не прийшло, те приготовив Бог, тим, що 

Його люблять.» 
Амінь! 
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This Sunday, 
we celebrate "All 
Saints Sunday".  
Saint Paul writes, 
"The Holy Spirit, 
who prays for us, 
expresses our 
pleas in ways we 
could never put 
into words". 
Devotion is not 
isolation, the 
Saints did not cut 
themselves off 
from others.  It is 
rather a mystery 

of faith, a continual 
perseverance toward a 

sense of "being" within a much deeper way… being 
with God, being with Christ, and potentially with all 
people. It is being able to intercede from within a real 
solidarity with all people in Christ.  It requires a 
willingness on our part to become caught up within 
the paschal mystery of our Lord's redemptive love!  
It is listening to God, and receiving the Word He 
communicates.  It is entering into communion with 
His Divine Life, a life of mutual knowledge and love.  

The saints differ from us in their exuberance, the 
excess of our human talents.  The essence of the 
Saints embodies the Divine Spark of grace, pure in 
unity and rich in devotion… a part of God the Spirit, 
that is freely given and freely received in the soul.  
This is what elevates a human life to the spiritual 
plane, where our Lord transcends all our knowledge 
and reasonable previsions.  The example of the 
Saints encourages us to demonstrate this same 
quality of commitment, while accepting the 
particular grace our Lord bestows… for such was 
the enormous variety, among the lifestyles and 
personal being that our Lord manifested among the 
Saints. 

We are called to become holy as God is Holy, to 
become perfect as our Heavenly Father is perfection, 
to become merciful as our Lord shows Mercy… and 
to love one another, as Christ exemplified the most 
intimate devotion of love!  This is surely a great 
aspiration, if we look at our own experience in life, if 
we consider both ourselves and the people we have 
known... but this is how our Lord calls each of us to 
be!  The Saints are paradoxical characters.  They 
cheerfully endure themselves what they weep to see 
others endure.  They find riches in poverty, 
happiness in sorrow, and joy in suffering.  Would we 
be able to recognize a Living Saint if we saw one?  A 
Saint is someone who responds fully to the gift of 
God, communicating Himself to a person in the 
reality of there own earthly existence… and such 
persons become closer to God then they are to 
themselves.  A Saint is someone wholly animated 
and completely transformed by the Spirit of God… 
becoming like Christ through his or her own actions!  
Are we blessed to know of such persons in our own 
lives, who demonstrate these inspiring qualities?  
How often have we heard or read about the devotion 
of Mother Theresa, or even closer to our part of the 
world... the dedication of Father Nelson Baker.  
Sainthood requires an utter emptiness of self, given 
solely in service to God and for the benefit of all 
those in need. Becoming saintly demands those 
godly qualities of generosity, humility, compassion, 
and sacrifice!  It is pouring out to others what God 
has poured into you… 


